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Ministerstvo sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy
podle § 13 põÂsm. f) zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 564/
/1990 Sb., o staÂtnõÂ spraÂveÏ a samospraÂveÏ ve sÏkolstvõÂ,
stanovõÂ:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka ministerstva sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂ-
chovy CÏ eskeÂ republiky cÏ. 291/1991 Sb., o zaÂkladnõÂ
sÏkole, se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 10 se vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 2, kteryÂ znõÂ:

¹(2) PrÏi hodnocenõÂ prospeÏchu zÏaÂka muÊ zÏe byÂt
u zÏaÂka v prvnõÂm azÏ trÏetõÂm rocÏnõÂku ve vsÏech vyucÏova-
cõÂch prÏedmeÏtech a u zÏaÂka ve cÏtvrteÂm rocÏnõÂku ve vy-
ucÏovacõÂch prÏedmeÏtech s prÏevahou vyÂchovneÂho zameÏ-
rÏenõÂ pouzÏito sÏirsÏõÂ slovnõÂ hodnocenõÂ. O pouzÏitõÂ sÏirsÏõÂho

slovnõÂho hodnocenõÂ rozhodne rÏeditel sÏkoly na zaÂkladeÏ
naÂvrhu ucÏitele a souhlasu zaÂstupce zÏaÂka. PrÏechaÂzõÂ-li
zÏaÂk na jinou sÏkolu, je klasifikovaÂn podle odstavce 1.`̀ .

DosavadnõÂ odstavce 2 azÏ 7 se oznacÏujõÂ jako odstavce 3
azÏ 8.

2. V § 10 se na konci noveÏ oznacÏeneÂho odstavce 7
prÏipojuje veÏta, kteraÂ znõÂ: ¹U zÏaÂka prvnõÂho azÏ devaÂteÂho
rocÏnõÂku s prokaÂzanou specifickou vyÂvojovou poru-
chou ucÏenõÂ nebo chovaÂnõÂ rozhodne rÏeditel sÏkoly
o pouzÏitõÂ sÏirsÏõÂho slovnõÂho hodnocenõÂ na zaÂkladeÏ zÏaÂ-
dosti zaÂstupce zÏaÂka.`̀ .

CÏ l. II

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. zaÂrÏõÂ 1993.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 225 / 1993
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VYHLAÂ SÏ KA

ministerstva sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy

ze dne 24. srpna 1993,

kterou se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyhlaÂsÏka ministerstva sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy CÏ eskeÂ republiky
cÏ. 291/1991 Sb., o zaÂkladnõÂ sÏkole

Ministr:

Pit'ha v. r.
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CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka stanovõÂ podle § 22 põÂsm. a)
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ bance:

§ 1

Dnem 6. rÏõÂjna 1993 se vydaÂvajõÂ do obeÏhu ban-
kovky po 50 KcÏ vzoru 1993 (daÂle jen ¹bankovkaª).

§ 2

(1) Bankovka je 64 mm sÏirokaÂ a 134 mm dlouhaÂ.
PrÏõÂpustnaÂ tolerance v jejõÂ sÏõÂrÏce a deÂlce je ± 1,5 mm.
Bankovka je vytisÏteÏna na prÏõÂrodneÏ zbarveneÂm papõÂru
s lokaÂlnõÂm stupnÏ ovityÂm vodoznakem a ochrannyÂm
okeÂnkovyÂm prouzÏkem.

(2) StupnÏ ovityÂ vodoznak je umõÂsteÏn na 33 mm
sÏirokeÂm nepotisÏteÏneÂm okraji bankovky (daÂle jen ¹ku-
poÂnª) a tvorÏõÂ jej portreÂt svateÂ AnezÏky CÏ eskeÂ.

(3) OchrannyÂ okeÂnkovyÂ prouzÏek o sÏõÂrÏce 1,4 mm je
zapusÏteÏn do papõÂru v kolmeÂm smeÏru k delsÏõÂ straneÏ
bankovky po celeÂ jejõÂ sÏõÂrÏce, prÏi pohledu z lõÂcnõÂ strany
prÏiblizÏneÏ ve trÏetineÏ deÂlky bankovky. Na lõÂcnõÂ straneÏ
bankovky vystupujõÂ vzÏdy po 5 mm na povrch papõÂru
cÏaÂsti prouzÏku strÏõÂbrÏiteÂ barvy v deÂlce 5 mm, na kteryÂch
je ve smeÏru zdola nahoru cÏitelnyÂ negativnõÂ mikrotext
¹50 KcÏª.

(4) Bankovka je opatrÏena ochrannou soutiskovou
znacÏkou v podobeÏ põÂsmene ¹Cª, do ktereÂho je vlozÏeno
põÂsmeno ¹Sª. JejõÂ hornõÂ cÏaÂst tisÏteÏnaÂ v sÏedeÂ barveÏ je
viditelnaÂ na lõÂcnõÂ straneÏ bankovky nahorÏe v praveÂ
hornõÂ cÏaÂsti tiskoveÂho obrazce, spodnõÂ cÏaÂst tisÏteÏnaÂ
v barveÏ sÏedomodreÂ na ruboveÂ straneÏ bankovky v leveÂ
hornõÂ cÏaÂsti tiskoveÂho obrazce. CelaÂ znacÏka je viditelnaÂ
z obou stran bankovky v pruÊ hledu proti sveÏtlu. PrÏi
pohledu z ruboveÂ strany bankovky je ochrannaÂ sou-
tiskovaÂ znacÏka stranoveÏ obraÂcenaÂ.

§ 3

(1) Na lõÂc i bankovky je v praveÂ cÏaÂsti tiskoveÂho
obrazce portreÂt svateÂ AnezÏky CÏ eskeÂ. Je vytisÏteÏn tiskem
z hloubky v barveÏ fialoveÂ. JmeÂno ¹SV. ANEZÏ KA CÏ ES-
KAÂ ª je umõÂsteÏno ve dvou rÏaÂdcõÂch nahorÏe vpravo od
portreÂtu. Je vytisÏteÏno rovneÏzÏ tiskem z hloubky
v barveÏ fialoveÂ. V rameni portreÂtu je umõÂsteÏna orna-
mentaÂlnõÂ plocha pro skrytyÂ obrazec, kteryÂ prÏi urcÏiteÂm

uÂhlu dopadu sveÏtla vytvaÂrÏõÂ tmaveÂ nebo sveÏtleÂ cÏõÂslo
¹50ª. OrnamentaÂlnõÂ plocha je vytisÏteÏna v barveÏ tmavo-
sÏedeÂ. Od portreÂtu vpravo vede soubeÏzÏneÏ s delsÏõÂmi stra-
nami bankovky syteÏjsÏõÂ paÂs cÏerveneÂ barvy prÏesahujõÂcõÂ
do 5 mm sÏirokeÂho nepotisÏteÏneÂho okraje. Na paÂsu je
shora doluÊ negativneÏ vyznacÏeno cÏõÂslo ¹50ª. Vlevo od
cÏõÂsla je na paÂsu rovneÏzÏ negativneÏ vyobrazen rostlinnyÂ
motiv. PaÂs, cÏõÂslo i rostlinnyÂ motiv jsou tisÏteÏny tiskem
z plochy. V praveÂm hornõÂm rohu bankovky je hmatovaÂ
znacÏka pro nevidomeÂ a slabozrakeÂ. ZnacÏku tvorÏõÂ trÏi
pod sebou umõÂsteÏneÂ krouzÏky o pruÊ meÏru 4 mm, ktereÂ
jsou od sebe vzdaÂleny 5 mm. HmatovaÂ znacÏka je vy-
tisÏteÏna tiskem z hloubky v barveÏ fialoveÂ a tmavosÏedeÂ.
PrÏi spodnõÂm okraji bankovky vlevo je drobnyÂm põÂs-
mem vytisÏteÏno tiskem z hloubky v barveÏ fialoveÂ
jmeÂno autora naÂvrhu bankovky ¹O. KULHAÂ NEK
INV.ª, vpravo v barveÏ tmavosÏedeÂ jmeÂno autora rytec-
keÂho prÏepisu portreÂtu ¹M. ONDRAÂ CÏ EK SC.ª.

(2) V leveÂ cÏaÂsti tiskoveÂho obrazce je ve dvou rÏaÂd-
cõÂch umõÂsteÏn text slovneÏ oznacÏujõÂcõÂ nominaÂlnõÂ hodnotu
bankovky ¹PADESAÂ T KORUN CÏ ESKYÂ CHª, pod
nõÂm je uveden ve dvou rÏaÂdcõÂch naÂzev emisnõÂ banky
¹CÏ ESKAÂ NAÂ RODNIÂ BANKAª. Pod naÂzvem emisnõÂ
banky je faksimile podpisu guverneÂra CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
banky. OznacÏenõÂ prÏedstavitele emisnõÂ banky slovem
¹GUVERNEÂ Rª je umõÂsteÏno pod faksimile jeho pod-
pisu. LetopocÏet vydaÂnõÂ bankovky ¹1993ª je umõÂsteÏn
pod oznacÏenõÂm prÏedstavitele emisnõÂ banky. VsÏechny
uvedeneÂ texty jsou vytisÏteÏny tiskem z hloubky v barveÏ
fialoveÂ. Na pozadõÂ textuÊ je v barveÏ cÏerveneÂ vyobrazeno
planoucõÂ srdce se slzou uprostrÏed. PlanoucõÂ srdce je
umõÂsteÏno v gotickeÂ kruzÏbeÏ vytisÏteÏneÂ v barveÏ sÏedeÂ. Po-
zadõÂ je vytisÏteÏno tiskem z plochy s drobnyÂmi ornamen-
taÂlnõÂmi, prÏevaÂzÏneÏ gotickyÂmi motivy v podtisku v kom-
binaci barvy cÏerveneÂ s barvou sÏedou.

(3) V hornõÂ cÏaÂsti kupoÂnu je vytisÏteÏno tiskem
z hloubky velkeÂ vyÂrazneÂ cÏõÂslo ¹50ª oznacÏujõÂcõÂ nomi-
naÂlnõÂ hodnotu bankovky. CÏ õÂslice jsou vytisÏteÏny v barveÏ
sÏedeÂ, kteraÂ ve spodnõÂ cÏaÂsti prÏechaÂzõÂ do barvy fialoveÂ,
jejich plocha je vyplneÏna drobnyÂm rastrem.

§ 4
(1) Na rubu bankovky je v neÏkolika odstõÂnech

cÏerveneÂ barvy v kombinaci s barvou sÏedomodrou vy-
tisÏteÏno velkeÂ ozdobneÂ gotickeÂ põÂsmeno ¹Aª s korunkou
na pozadõÂ klenby kostela sv. SalvaÂtora, kteryÂ je soucÏaÂstõÂ
komplexu AnezÏskeÂho klaÂsÏtera. UvnitrÏ põÂsmene ¹Aª

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 226 / 1993

226

VYHLAÂ SÏ KA

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky

ze dne 10. srpna 1993

o vydaÂnõÂ bankovek po 50 KcÏ
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jsou portreÂty svateÂho FrantisÏka (nahorÏe) a svateÂ KlaÂry
(dole). V praveÂ cÏaÂsti tiskoveÂho obrazce vede od klenby
kostela sv. SalvaÂtora soubeÏzÏneÏ s delsÏõÂmi stranami ban-
kovky smeÏrem ke kupoÂnu 19 mm sÏirokyÂ paÂs v cÏerveneÂ
barveÏ, na ktereÂm je umõÂsteÏn staÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ repu-
bliky vytisÏteÏnyÂ rovneÏzÏ v barveÏ cÏerveneÂ. StaÂtnõÂ znak
CÏ eskeÂ republiky je shora i zdola ohranicÏen drobnyÂm
gotickyÂm ornamentaÂlnõÂm motivem, kteryÂ je vytisÏteÏn
v barveÏ sÏedeÂ. Podtisk v kombinaci cÏerveneÂ a sÏedeÂ
barvy je tvorÏen drobnyÂm rastrem. V leveÂm spodnõÂm
rohu tiskoveÂho obrazce je vytisÏteÏno v barveÏ cÏerveneÂ
cÏõÂslo ¹50ª, plocha jeho cÏõÂslic je vyplneÏna drobnyÂm
rastrem v kombinaci sÏedeÂ a cÏerveneÂ barvy. SoubeÏzÏneÏ
se spodnõÂ stranou bankovky je vpravo od cÏõÂsla ¹50ª
umõÂsteÏn naÂpis ¹PADEÏ LAÂ NIÂ BANKOVEK SE
TRESTAÂ PODLE ZAÂ KONAª. Barva naÂpisu je cÏer-
venaÂ. PrÏi spodnõÂm okraji bankovky jsou drobnyÂm põÂs-
mem v barveÏ cÏerveneÂ vytisÏteÏny naÂpisy ¹Ó CÏ ESKAÂ
NAÂ RODNIÂ BANKAª (vlevo) a ¹THOMAS DE LA
RUE AND COMPANY LIMITEDª (vpravo). VsÏech-

na uvedenaÂ zobrazenõÂ a texty jsou vytisÏteÏny tiskem
z plochy.

(2) OznacÏenõÂ seÂrie bankovky jednõÂm velkyÂm põÂs-
menem abecedy a dvojmõÂstnyÂm cÏõÂslem a sÏestimõÂstneÂ
porÏadoveÂ cÏõÂslo bankovky je vytisÏteÏno ve vodorovneÂm
smeÏru vpravo dole pod staÂtnõÂm znakem CÏ eskeÂ repu-
bliky a ve svisleÂm smeÏru zdola nahoru v polovineÏ kratsÏõÂ
strany bankovky prÏi nepotisÏteÏneÂm okraji vlevo. ObeÏ
oznacÏenõÂ seÂrie a porÏadovaÂ cÏõÂsla bankovky jsou vyti-
sÏteÏna tiskem z vyÂsÏky v barveÏ cÏerneÂ. CÏ õÂslice vodorovneÏ
situovaneÂho porÏadoveÂho cÏõÂsla bankovky se smeÏrem
zleva doprava zveÏtsÏujõÂ.

(3) V hornõÂ cÏaÂsti kupoÂnu je vytisÏteÏno tiskem
z plochy v barveÏ cÏerveneÂ velkeÂ vyÂrazneÂ cÏõÂslo ¹50ª
oznacÏujõÂcõÂ nominaÂlnõÂ hodnotu bankovky. Plocha cÏõÂslic
je vyplneÏna drobnyÂm rastrem v kombinaci cÏerveneÂ
a sÏedeÂ barvy.

§ 5

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 15. zaÂrÏõÂ
1993.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 226 / 1993

GuverneÂr:

Ing. TosÏovskyÂ v. r.
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CÏ eskaÂ republika a SlovenskaÂ republika

vedeny prÏaÂnõÂm rozvõÂjet hospodaÂrÏskou spolupraÂci
a umozÏnit volnyÂ pohyb pracovnõÂch sil, dohodly se
uzavrÏõÂt Smlouvu o vzaÂjemneÂm zameÏstnaÂvaÂnõÂ obcÏanuÊ
jednoho staÂtu na uÂzemõÂ druheÂho staÂtu (daÂle jen
¹Smlouvaª).

CÏ laÂ nek 1

Tato smlouva se vztahuje na obcÏany CÏ eskeÂ repu-
bliky s trvalyÂm pobytem v CÏ eskeÂ republice a na ob-
cÏany SlovenskeÂ republiky s trvalyÂm pobytem ve Slo-
venskeÂ republice, kterÏõÂ budou zameÏstnaÂvaÂni na uÂzemõÂ
druheÂho smluvnõÂho staÂtu; zameÏstnaÂvaÂnõÂ muÊ zÏe byÂt
uskutecÏnÏ ovaÂno individuaÂlneÏ nebo skupinoveÏ.

CÏ laÂ nek 2

(1) VzaÂjemneÂ zameÏstnaÂvaÂnõÂ obcÏanuÊ jednoho
smluvnõÂho staÂtu u zameÏstnavatele se sõÂdlem na uÂzemõÂ
druheÂho smluvnõÂho staÂtu (daÂle jen ¹vzaÂjemneÂ zameÏst-
naÂvaÂnõÂª) vychaÂzõÂ z praÂvnõÂch prÏedpisuÊ platnyÂch ve staÂteÏ,
kde je sõÂdlo zameÏstnavatele, nenõÂ-li daÂle stanoveno
jinak.

(2) VzaÂjemneÂ zameÏstnaÂvaÂnõÂ podle teÂto smlouvy
nevyzÏaduje udeÏlenõÂ povolenõÂ k zameÏstnaÂnõÂ. ZameÏstna-
vatel maÂ povinnost registrovat obcÏany druheÂho smluv-
nõÂho staÂtu u uÂzemnõÂho orgaÂnu praÂce prÏõÂslusÏneÂho podle
sõÂdla zameÏstnavatele.

(3) PracovnõÂ povolenõÂ se nevyzÏaduje ani pro za-
meÏstnance, ktereÂ zameÏstnavatel se sõÂdlem na uÂzemõÂ
jednoho smluvnõÂho staÂtu vysõÂlaÂ k vyÂkonu praÂce na
uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂtu. ZameÏstnavatel je
vsÏak povinen tyto zameÏstnance zaregistrovat u uÂzem-

nõÂho orgaÂnu praÂce prÏõÂslusÏneÂho podle mõÂsta vyÂkonu
praÂce.

CÏ laÂ nek 3

ObcÏaneÂ smluvnõÂch staÂtuÊ majõÂ prÏi vzaÂjemneÂm za-
meÏstnaÂvaÂnõÂ praÂvo pobytu po dobu zameÏstnaÂnõÂ. Povo-
lenõÂ k pobytu se udeÏluje na zaÂkladeÏ potvrzenõÂ zameÏst-
navatele o prÏijetõÂ do zameÏstnaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 4

PrÏõÂspeÏvek na zameÏstnanost prÏi vzaÂjemneÂm za-
meÏstnaÂvaÂnõÂ podle teÂto smlouvy odvaÂdõÂ zameÏstnavatel
podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ platnyÂch na uÂzemõÂ smluvnõÂho
staÂtu, ve ktereÂm maÂ zameÏstnavatel sveÂ sõÂdlo.

CÏ laÂ nek 5

(1) PodmõÂnky poskytovaÂnõÂ hmotneÂho zabezpecÏenõÂ
uchazecÏuÊ o zameÏstnaÂnõÂ (daÂle jen ¹podporaª), jeho vyÂsÏe
a vyplaÂcenõÂ se rÏõÂdõÂ praÂvnõÂmi prÏedpisy platnyÂmi na
uÂzemõÂ smluvnõÂho staÂtu, ve ktereÂm maÂ zameÏstnavatel
sveÂ sõÂdlo.

(2) Doba zameÏstnaÂnõÂ na uÂzemõÂ druheÂho smluv-
nõÂho staÂtu se zapocÏõÂtaÂvaÂ do doby rozhodneÂ pro vznik
naÂroku na podporu. Pro vyÂpocÏet podpory se zameÏst-
naÂnõÂ na uÂzemõÂ druheÂho staÂtu nepovazÏuje za zameÏstnaÂnõÂ
vykonaÂvaneÂ v cizineÏ.

CÏ laÂ nek 6

ZdanÏ ovaÂnõÂ mezd a platuÊ za praÂci, jejich naÂhrad
a dalsÏõÂch daÂvek poskytovanyÂch v souvislosti se vzaÂjem-
nyÂm zameÏstnaÂvaÂnõÂm se rÏõÂdõÂ danÏ ovyÂmi prÏedpisy smluv-
nõÂho staÂtu, na jehozÏ uÂzemõÂ maÂ sveÂ sõÂdlo zameÏstnavatel,
se zrÏetelem ke SmlouveÏ mezi CÏ eskou republikou

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 227 / 1993

227

SDEÏ LENIÂ

ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 29. rÏõÂjna 1992 byla v Praze podepsaÂna Smlouva mezi CÏ eskou
republikou a Slovenskou republikou o vzaÂjemneÂm zameÏstnaÂvaÂnõÂ obcÏanuÊ .

Se Smlouvou vyslovila souhlas CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada a prÏedseda vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky ji v zastoupenõÂ
prezidenta republiky ratifikoval.

Smlouva na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 10 odst. 1 byla prozatõÂmneÏ provaÂdeÏna od 1. ledna 1993 a vstoupila
v platnost dnem 3. kveÏtna 1993.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Smlouvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

SMLOUVA

mezi CÏ eskou republikou a Slovenskou republikou

o vzaÂjemneÂm zameÏstnaÂvaÂnõÂ obcÏanuÊ
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a Slovenskou republikou o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏ-
nõÂ.

CÏ laÂ nek 7

FinancÏnõÂ plneÏnõÂ plynoucõÂ ze vzaÂjemneÂho zameÏst-
naÂvaÂnõÂ, jakozÏ i podpory, se na uÂzemõÂ druheÂho smluv-
nõÂho staÂtu prÏevaÂdeÏjõÂ na zaÂkladeÏ platebnõÂ dohody sjed-
naneÂ mezi obeÏma smluvnõÂmi staÂty; pokud by takoveÂ
dohody nebylo, v meÏneÏ smeÏnitelneÂ ve staÂteÏ, kde maÂ
zameÏstnavatel sveÂ sõÂdlo.

CÏ laÂ nek 8

SociaÂlnõÂ zabezpecÏenõÂ obcÏanuÊ jednoho smluvnõÂho
staÂtu zameÏstnanyÂch na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho
staÂtu se rÏõÂdõÂ Smlouvou mezi CÏ eskou republikou a Slo-
venskou republikou o sociaÂlnõÂm zabezpecÏenõÂ.

CÏ laÂ nek 9

Ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky a ministerstvo praÂce, sociaÂlnõÂch veÏcõÂ a rodiny
SlovenskeÂ republiky upravõÂ ve spraÂvnõÂm ujednaÂnõÂ ne-
zbytnaÂ opatrÏenõÂ k provaÂdeÏnõÂ teÂto smlouvy a zpuÊ sob
pouzÏitõÂ jejõÂch ustanovenõÂ.

CÏ laÂ nek 10

(1) Tato smlouva vstoupõÂ v platnost poteÂ, co ji
podle svyÂch uÂstavnõÂch prÏedpisuÊ schvaÂlõÂ obeÏ smluvnõÂ
strany. Smlouva bude prozatõÂmneÏ provaÂdeÏna od 1.
ledna 1993.

(2) Smlouva se uzavõÂraÂ na dobu neurcÏitou. KazÏdyÂ
ze smluvnõÂch staÂtuÊ ji muÊ zÏe põÂsemneÏ vypoveÏdeÏt diplo-
matickou cestou.

(3) Bude-li Smlouva vypoveÏzena, pozbude plat-
nost po uplynutõÂ sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne dorucÏenõÂ vyÂpo-
veÏdi druheÂmu smluvnõÂmu staÂtu.

(4) Tato smlouva muÊ zÏe byÂt zmeÏneÏna nebo do-
plneÏna se souhlasem obou smluvnõÂch staÂtuÊ .

CÏ laÂ nek 11

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou exemplaÂrÏõÂch,
kazÏdyÂ v jazyce cÏeskeÂm a slovenskeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ
zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

DaÂno v Praze dne 29. rÏõÂjna 1992

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 227 / 1993

Za CÏ eskou republiku: Za Slovenskou republiku:

VaÂclav Klaus v. r. VladimõÂr MecÏiar v. r.
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CÏ eskaÂ republika a SlovenskaÂ republika

v duchu dobreÂ sousedskeÂ spolupraÂce,

s prÏihleÂdnutõÂm k dosavadnõÂmu spolecÏneÂmu vyÂvoji,

vedeny prÏaÂnõÂm upravit vzaÂjemneÂ vztahy v oblasti
sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ

dohodly se uzavrÏõÂt naÂsledujõÂcõÂ smlouvu:

CÏ AÂ ST I

VSÏEOBECNAÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂ nek 1

(1) Pro uÂcÏely teÂto smlouvy vyÂraz:
1. ¹praÂvnõÂ prÏedpisyª znamenaÂ zaÂkony a dalsÏõÂ obecneÏ

zaÂvazneÂ praÂvnõÂ prÏedpisy tyÂkajõÂcõÂ se sociaÂlnõÂho za-
bezpecÏenõÂ v rozsahu uvedeneÂm v cÏlaÂnku 2;

2. ¹uÂzemõÂª znamenaÂ uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky nebo
SlovenskeÂ republiky v hranicõÂch stanovenyÂch po
rozdeÏlenõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky;

3. ¹prÏõÂslusÏnyÂ uÂrÏadª znamenaÂ ministerstvo, do jehozÏ
kompetence naÂlezÏõÂ otaÂzky upravovaneÂ touto
smlouvou;

4. ¹prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂnª znamenaÂ orgaÂn, kteryÂ je za ta-
kovyÂ povazÏovaÂn podle vnitrostaÂtnõÂch praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ ;

5. ¹nositel zabezpecÏenõÂª znamenaÂ instituci, ktereÂ prÏõÂ-
slusÏõÂ provaÂdeÏnõÂ sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ v rozsahu
uvedeneÂm v cÏlaÂnku 2;

6. ¹rodinnyÂ prÏõÂslusÏnõÂkª znamenaÂ rodinneÂho prÏõÂslusÏ-
nõÂka podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ smluvnõÂho staÂtu,
v neÏmzÏ maÂ sõÂdlo nositel zabezpecÏenõÂ, k jehozÏ tõÂzÏ i
majõÂ byÂt daÂvky poskytnuty;

7. ¹doba zabezpecÏenõÂª znamenaÂ dobu zameÏstnaÂnõÂ

a dobu ji na rovenÏ postavenou, kteraÂ zaklaÂdaÂ uÂcÏast
na duÊ chodoveÂm zabezpecÏenõÂ a nemocenskeÂm po-
jisÏteÏnõÂ (zabezpecÏenõÂ) podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ
smluvnõÂch staÂtuÊ .

(2) JineÂ vyÂrazy v teÂto smlouveÏ majõÂ vyÂznam, kteryÂ
jim naÂlezÏõÂ podle prÏõÂslusÏnyÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .

CÏ laÂ nek 2

(1) Tato smlouva se vztahuje na

a) duÊ chodoveÂ zabezpecÏenõÂ,

b) nemocenskeÂ pojisÏteÏnõÂ (zabezpecÏenõÂ),

c) staÂtnõÂ sociaÂlnõÂ daÂvky,

d) daÂvky a sluzÏby sociaÂlnõÂ peÂcÏe.

(2) Tato smlouva se nevztahuje na noveÏ zavedeneÂ
soustavy nebo odveÏtvõÂ sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ, pokud
se vlaÂdy smluvnõÂch staÂtuÊ nedohodnou jinak. Ustano-
venõÂ prÏedchaÂzejõÂcõÂ veÏty se nevztahuje na prÏechod ze
systeÂmu zabezpecÏenõÂ na systeÂm pojisÏteÏnõÂ.

(3) Ve vztahu mezi smluvnõÂmi staÂty se nebude
prÏihlõÂzÏet k zaÂvazkuÊ m, ktereÂ vyplyÂvajõÂ z mezistaÂtnõÂch
smluv se trÏetõÂmi staÂty s vyÂjimkou zaÂvazkuÊ z duÊ chodo-
veÂho zabezpecÏenõÂ a nemocenskeÂho pojisÏteÏnõÂ (zabezpe-
cÏenõÂ).

CÏ laÂ nek 3

(1) Pokud nenõÂ stanoveno jinak, vztahuje se tato
smlouva na obcÏany obou smluvnõÂch staÂtuÊ , jakozÏ i na
jejich rodinneÂ prÏõÂslusÏnõÂky.

(2) Na uprchlõÂky, na obcÏany trÏetõÂch staÂtuÊ a osoby
bez staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ, kterÏõÂ podleÂhajõÂ nebo podleÂhali
praÂvnõÂm prÏedpisuÊ m smluvnõÂho staÂtu, prÏõÂpadneÏ na jejich
rodinneÂ prÏõÂslusÏnõÂky, se tato smlouva vztahuje, jen po-

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 228 / 1993
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SDEÏ LENIÂ

ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 29. rÏõÂjna 1992 byla v Praze podepsaÂna Smlouva mezi CÏ eskou
republikou a Slovenskou republikou o sociaÂlnõÂm zabezpecÏenõÂ.

Se Smlouvou vyslovila souhlas CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada a prÏedseda vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky ji v zastoupenõÂ
prezidenta republiky ratifikoval.

Smlouva na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 34 odst. 1 byla prozatõÂmneÏ provaÂdeÏna od 1. ledna 1993 a vstoupila
v platnost dnem 3. kveÏtna 1993.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Smlouvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

SMLOUVA

mezi CÏ eskou republikou a Slovenskou republikou

o sociaÂlnõÂm zabezpecÏenõÂ
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kud jde o naÂroky z duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ a nemo-
censkeÂho pojisÏteÏnõÂ (zabezpecÏenõÂ).

CÏ laÂ nek 4

PrÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ jednoho smluv-
nõÂho staÂtu jsou obcÏaneÂ tohoto smluvnõÂho staÂtu rovni
obcÏanuÊ m druheÂho smluvnõÂho staÂtu, pokud tato
smlouva nestanovõÂ jinak.

CÏ laÂ nek 5

Je-li pobyt na uÂzemõÂ jednoho smluvnõÂho staÂtu
podmõÂnkou pro naÂrok na daÂvky z duÊ chodoveÂho za-
bezpecÏenõÂ a nemocenskeÂho pojisÏteÏnõÂ (zabezpecÏenõÂ), ne-
povazÏuje se pobyt na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂtu
za pobyt v cizineÏ, pokud tato smlouva nestanovõÂ jinak.

CÏ laÂ nek 6

PeneÏzÏiteÂ daÂvky duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ a nemo-
censkeÂho pojisÏteÏnõÂ (zabezpecÏenõÂ), na ktereÂ je naÂrok
podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ jednoho smluvnõÂho staÂtu, ne-
budou kraÂceny, meÏneÏny, zastaveny, odnÏ aty nebo zaba-
veny z duÊ voduÊ , zÏe se osoba zdrzÏuje na uÂzemõÂ druheÂho
smluvnõÂho staÂtu.

CÏ AÂ ST II

POUZÏ IÂVAÂ NIÂ PRAÂVNIÂCH PRÏ EDPISUÊ

CÏ laÂ nek 7

Pokud cÏlaÂnky 8 a 9 nestanovõÂ neÏco jineÂho, rÏõÂdõÂ se
uÂcÏast na duÊ chodoveÂm zabezpecÏenõÂ a nemocenskeÂm po-
jisÏteÏnõÂ (zabezpecÏenõÂ) vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinneÂ osoby praÂvnõÂmi
prÏedpisy smluvnõÂho staÂtu, na jehozÏ uÂzemõÂ je vyÂdeÏlecÏnaÂ
cÏinnost vykonaÂvaÂna.

CÏ laÂ nek 8

(1) Je-li zameÏstnanec vyslaÂn zameÏstnavatelem se
sõÂdlem na uÂzemõÂ jednoho smluvnõÂho staÂtu na uÂzemõÂ
druheÂho smluvnõÂho staÂtu, pouzÏõÂvajõÂ se azÏ do konce
24. kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce po tomto vyslaÂnõÂ praÂvnõÂ prÏed-
pisy prvnõÂho smluvnõÂho staÂtu tak, jako by byl jesÏteÏ
zameÏstnaÂn na jeho uÂzemõÂ.

(2) Je-li zameÏstnanec mezinaÂrodnõÂ leteckeÂ, zÏelez-
nicÏnõÂ, silnicÏnõÂ nebo rÏõÂcÏnõÂ dopravnõÂ spolecÏnosti se sõÂdlem
na uÂzemõÂ jednoho smluvnõÂho staÂtu vyslaÂn z jeho uÂzemõÂ
na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂtu, pouzÏõÂvajõÂ se i nadaÂ-
le praÂvnõÂ prÏedpisy prvnõÂho smluvnõÂho staÂtu tak, jako
by byl jesÏteÏ zameÏstnaÂn na jeho uÂzemõÂ.

(3) PosaÂdka naÂmorÏnõÂ lodi, jakozÏ i jineÂ osoby za-
meÏstnaneÂ na naÂmorÏnõÂ lodi nikoliv jen prÏechodneÏ, pod-
leÂhajõÂ praÂvnõÂm prÏedpisuÊ m smluvnõÂho staÂtu, pod jehozÏ
vlajkou lod' pluje.

CÏ laÂ nek 9

(1) DiplomateÂ a cÏlenoveÂ diplomatickeÂho sboru

smluvnõÂch staÂtuÊ jsou, pokud jde o jejich cÏinnost pro
vysõÂlajõÂcõÂ staÂt, vynÏ ati z praÂvnõÂch prÏedpisuÊ platnyÂch
v prÏijõÂmajõÂcõÂm staÂteÏ.

(2) a) VyneÏtõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 platõÂ takeÂ pro
cÏleny spraÂvnõÂho a technickeÂho personaÂlu
mise, jakozÏ i pro cÏleny sluzÏebnõÂho domaÂ-
cõÂho personaÂlu mise, kterÏõÂ nejsou ani ob-
cÏany prÏijõÂmajõÂcõÂho staÂtu, ani v neÏm nemajõÂ
trvalyÂ pobyt.

b) Bez ohledu na ustanovenõÂ põÂsmene a) mo-
hou cÏlenoveÂ spraÂvnõÂho a technickeÂho per-
sonaÂlu mise, kterÏõÂ jsou obcÏany vysõÂlajõÂcõÂho
staÂtu s trvalyÂm pobytem v prÏijõÂmajõÂcõÂm
staÂteÏ, volit beÏhem trÏõÂ meÏsõÂcuÊ po zacÏaÂtku
zameÏstnaÂnõÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ
vysõÂlajõÂcõÂho staÂtu.

(3) VyneÏtõÂ podle odstavce 1 platõÂ daÂle pro sou-
kromeÂ domaÂcõÂ zameÏstnance, kterÏõÂ jsou vyÂhradneÏ za-
meÏstnaÂni u diplomata nebo cÏlena diplomatickeÂho
sboru, pokud

a) nejsou ani obcÏany prÏijõÂmajõÂcõÂho staÂtu ani v tomto
staÂteÏ nemajõÂ trvalyÂ pobyt a

b) podleÂhajõÂ praÂvnõÂm prÏedpisuÊ m platnyÂm ve vysõÂlajõÂ-
cõÂm staÂteÏ nebo ve trÏetõÂm staÂteÏ.

(4) ZameÏstnaÂvaÂ-li diplomat nebo cÏlen diplomatic-
keÂho sboru osoby, na ktereÂ se nevztahuje vyneÏtõÂ podle
odstavce 3, postupuje se podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ plat-
nyÂch v prÏijõÂmajõÂcõÂm staÂteÏ.

(5) Odstavce 1 azÏ 4 platõÂ obdobneÏ pro cÏleny kon-
zulaÂrnõÂch zastoupenõÂ, jakozÏ i pro cÏleny domaÂcõÂho per-
sonaÂlu zameÏstnaneÂ vyÂhradneÏ v jejich sluzÏbaÂch.

CÏ laÂ nek 10

(1) Na spolecÏnou zÏaÂdost zameÏstnance a jeho za-
meÏstnavatele mohou prÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady obou smluvnõÂch
staÂtuÊ po dohodeÏ stanovit vyÂjimky z cÏlaÂnkuÊ 7 azÏ 9.

(2) PlatõÂ-li pro zameÏstnance podle odstavce 1
praÂvnõÂ prÏedpisy jednoho smluvnõÂho staÂtu, acÏkoli vy-
konaÂvaÂ zameÏstnaÂnõÂ na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho
staÂtu, pouzÏijõÂ se praÂvnõÂ prÏedpisy tak, jako by toto za-
meÏstnaÂnõÂ vykonaÂval na uÂzemõÂ prvnõÂho smluvnõÂho staÂtu.

CÏ AÂ ST III

ZVLAÂ SÏTNIÂ USTANOVENIÂ

Hlava prvnõÂ

DuÊ chodoveÂ zabezpecÏenõÂ

CÏ laÂ nek 11

(1) Rozsah a zpuÊ sob hodnocenõÂ dob zabezpecÏenõÂ
se rÏõÂdõÂ praÂvnõÂmi prÏedpisy toho smluvnõÂho staÂtu, v jehozÏ
duÊ chodoveÂm zabezpecÏenõÂ byly tyto doby zõÂskaÂny,
a ustanovenõÂm cÏlaÂnku 20 teÂto smlouvy.
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(2) Vznikne-li osobeÏ zuÂcÏastneÏneÂ na duÊ chodoveÂm
zabezpecÏenõÂ na uÂzemõÂ obou smluvnõÂch staÂtuÊ naÂrok na
duÊ chod v jednom cÏi v obou smluvnõÂch staÂtech pouze
s prÏihleÂdnutõÂm k dobaÂm zabezpecÏenõÂ zõÂskanyÂm na
vlastnõÂm uÂzemõÂ, poskytne takovyÂ duÊ chod prÏõÂslusÏnyÂ
nositel zabezpecÏenõÂ tohoto smluvnõÂho staÂtu.

(3) Pokud naÂrok na duÊ chod podle odstavce 2 ve
smluvnõÂm staÂteÏ nevznikne, posoudõÂ prÏõÂslusÏnyÂ nositel
zabezpecÏenõÂ tohoto staÂtu naÂrok na duÊ chod s prÏihleÂdnu-
tõÂm k dobaÂm zabezpecÏenõÂ zõÂskanyÂm v obou smluvnõÂch
staÂtech takto:

a) nositel zabezpecÏenõÂ smluvnõÂho staÂtu zjistõÂ, zda
podle jeho praÂvnõÂch prÏedpisuÊ splnÏ uje osoba s prÏi-
hleÂdnutõÂm k soucÏtu dob zabezpecÏenõÂ v obou
smluvnõÂch staÂtech podmõÂnky pro naÂrok na duÊ -
chod,

b) existuje-li naÂrok na duÊ chod, vypocÏte nositel za-
bezpecÏenõÂ nejprve teoretickou vyÂsÏi duÊ chodu, kteraÂ
by naÂlezÏela, kdyby se vsÏechny doby zabezpecÏenõÂ
zapocÏitatelneÂ podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ obou
smluvnõÂch staÂtuÊ zhodnotily vyÂlucÏneÏ podle praÂv-
nõÂch prÏedpisuÊ pro neÏj platnyÂch.

(4) Na zaÂkladeÏ teoretickeÂ vyÂsÏe duÊ chodu prÏiznaÂ
nositel zabezpecÏenõÂ duÊ chod v cÏaÂstce odpovõÂdajõÂcõÂ po-
meÏru mezi deÂlkou doby zabezpecÏenõÂ hodnoceneÂ podle
jeho praÂvnõÂch prÏedpisuÊ a celkovou dobou zabezpecÏenõÂ
zõÂskanou podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ obou smluvnõÂch
staÂtuÊ .

(5) Je-li doba zabezpecÏenõÂ ve druheÂm smluvnõÂm
staÂteÏ kratsÏõÂ nezÏ jeden rok, naÂrok na duÊ chod vuÊ cÏi nosi-
teli zabezpecÏenõÂ tohoto smluvnõÂho staÂtu nevznikne;
uvedenou dobu zapocÏte nositel zabezpecÏenõÂ smluv-
nõÂho staÂtu, kteryÂ prÏiznaÂvaÂ duÊ chod, tak, jako by byla
zõÂskaÂna na jeho uÂzemõÂ.

(6) PrÏi postupu podle tohoto cÏlaÂnku se doby za-
bezpecÏenõÂ, ktereÂ se prÏekryÂvajõÂ, zapocÏõÂtaÂvajõÂ pouze jed-
nou.

CÏ laÂ nek 12

DuÊ chody pozuÊ stalyÂch prÏiznaÂvaÂ a vyplaÂcõÂ nositel
zabezpecÏenõÂ toho smluvnõÂho staÂtu, za jehozÏ duÊ chody
se povazÏujõÂ nebo by se povazÏovaly duÊ chody, z nichzÏ se
duÊ chody pozuÊ stalyÂch vymeÏrÏujõÂ.

CÏ laÂ nek 13

DalsÏõÂ daÂvky duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ (vyÂ-
chovneÂ, prÏõÂplatek k vyÂchovneÂmu, zvyÂsÏenõÂ duÊ chodu
pro bezmocnost, podpora prÏi narozenõÂ dõÂteÏte a po-
hrÏebneÂ) prÏiznaÂvaÂ a vyplaÂcõÂ nositel zabezpecÏenõÂ toho
smluvnõÂho staÂtu, kteryÂ vyplaÂcõÂ duÊ chod. Pokud duÊ chod
vyplaÂcejõÂ nositeleÂ zabezpecÏenõÂ obou smluvnõÂch staÂtuÊ ,
tyto daÂvky prÏiznaÂvaÂ a vyplaÂcõÂ nositel zabezpecÏenõÂ
toho smluvnõÂho staÂtu, na jehozÏ uÂzemõÂ maÂ opraÂvneÏnaÂ

osoba trvalyÂ pobyt. Jsou-li opraÂvneÏneÂ dveÏ osoby
s trvalyÂm pobytem v ruÊ znyÂch smluvnõÂch staÂtech, je
prÏõÂslusÏnyÂm k vyÂplateÏ vyÂchovneÂho a prÏõÂplatku k vyÂ-
chovneÂmu nositel zabezpecÏenõÂ toho smluvnõÂho staÂtu,
na jehozÏ uÂzemõÂ maÂ dõÂteÏ trvalyÂ pobyt.

Hlava druhaÂ

NemocenskeÂ pojisÏteÏnõÂ (zabezpecÏenõÂ)

CÏ laÂ nek 14

DaÂvky nemocenskeÂho pojisÏteÏnõÂ (zabezpecÏenõÂ) prÏi-
znaÂvajõÂ a vyplaÂcejõÂ v rozsahu a za podmõÂnek urcÏenyÂch
vlastnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy prÏõÂslusÏnõÂ nositeleÂ zabezpe-
cÏenõÂ smluvnõÂho staÂtu, kde je osoba nemocensky pojisÏ-
teÏna (zabezpecÏena).

CÏ laÂ nek 15

Je-li pro naÂrok na daÂvku potrÏebnaÂ urcÏitaÂ doba za-
bezpecÏenõÂ, zapocÏõÂtaÂvajõÂ se do nõÂ i doby zabezpecÏenõÂ
zõÂskaneÂ ve druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ ; doby zabezpecÏenõÂ,
ktereÂ se prÏekryÂvajõÂ, se zapocÏõÂtaÂvajõÂ pouze jednou.

CÏ laÂ nek 16

Jsou-li podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ s prÏihleÂdnutõÂm
k teÂto smlouveÏ daÂny prÏedpoklady pro poskytovaÂnõÂ
prÏõÂdavkuÊ na deÏti (prÏõÂplatku k prÏõÂdavkuÊ m na deÏti) nebo
jednoraÂzovyÂch daÂvek (podpory prÏi narozenõÂ dõÂteÏte,
pohrÏebneÂho) v obou smluvnõÂch staÂtech, prÏiznaÂvaÂ a vy-
plaÂcõÂ daÂvku nositel zabezpecÏenõÂ toho smluvnõÂho staÂtu,
v neÏmzÏ maÂ opraÂvneÏnaÂ osoba trvalyÂ pobyt, a jde-li
o pohrÏebneÂ, v neÏmzÏ meÏl zemrÏelyÂ trvalyÂ pobyt. Jsou-
-li opraÂvneÏneÂ dveÏ osoby, avsÏak s trvalyÂm pobytem
v ruÊ znyÂch smluvnõÂch staÂtech, je prÏõÂslusÏnyÂm k vyÂplateÏ
prÏõÂdavkuÊ na deÏti a prÏõÂplatku k prÏõÂdavkuÊ m na deÏti no-
sitel zabezpecÏenõÂ toho smluvnõÂho staÂtu, na jehozÏ uÂzemõÂ
maÂ dõÂteÏ trvalyÂ pobyt.

Hlava trÏ etõÂ

StaÂtnõÂ sociaÂlnõÂ daÂvky

CÏ laÂ nek 17

StaÂtnõÂ sociaÂlnõÂ daÂvky se prÏiznaÂvajõÂ a vyplaÂcejõÂ za
podmõÂnek stanovenyÂch praÂvnõÂmi prÏedpisy smluvnõÂho
staÂtu, na jehozÏ uÂzemõÂ maÂ obcÏan CÏ eskeÂ republiky nebo
SlovenskeÂ republiky trvalyÂ pobyt.

Hlava cÏ tvrtaÂ

DaÂvky a sluzÏby sociaÂlnõÂ peÂcÏe

CÏ laÂ nek 18

DaÂvky a sluzÏby sociaÂlnõÂ peÂcÏe se prÏiznaÂvajõÂ a vy-
plaÂcejõÂ za podmõÂnek stanovenyÂch praÂvnõÂmi prÏedpisy
toho smluvnõÂho staÂtu, na jehozÏ uÂzemõÂ maÂ obcÏan CÏ es-
keÂ republiky nebo SlovenskeÂ republiky trvalyÂ pobyt.
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CÏ laÂ nek 19

ObcÏanu CÏ eskeÂ republiky nebo SlovenskeÂ repu-
bliky, kteryÂ nemaÂ trvalyÂ pobyt na uÂzemõÂ druheÂho
smluvnõÂho staÂtu, se poskytnou daÂvky a sluzÏby sociaÂlnõÂ
peÂcÏe pouze v naleÂhavyÂch prÏõÂpadech ohrozÏenõÂ zÏ ivota
nebo zdravõÂ vyzÏadujõÂcõÂch okamzÏiteÂ rÏesÏenõÂ; jejich
uÂhradu a zpuÊ sob financÏnõÂho zuÂcÏtovaÂnõÂ urcÏõÂ spraÂvnõÂ
ujednaÂnõÂ.

CÏ AÂ ST IV

SPOLECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂ nek 20

(1) Doby zabezpecÏenõÂ zõÂskaneÂ prÏede dnem rozdeÏ-
lenõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky se pova-
zÏujõÂ za doby zabezpecÏenõÂ toho smluvnõÂho staÂtu, na
jehozÏ uÂzemõÂ meÏl zameÏstnavatel obcÏana sõÂdlo ke dni
rozdeÏlenõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
nebo naposledy prÏed tõÂmto dnem.

(2) Pokud obcÏan nemeÏl ke dni rozdeÏlenõÂ CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky nebo naposledy
prÏed tõÂmto dnem zameÏstnavatele se sõÂdlem na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, povazÏujõÂ se
doby zabezpecÏenõÂ zõÂskaneÂ prÏed tõÂmto dnem za doby
zabezpecÏenõÂ toho smluvnõÂho staÂtu, na jehozÏ uÂzemõÂ
meÏl obcÏan trvalyÂ pobyt ke dni rozdeÏlenõÂ CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republiky nebo naposledy prÏed
tõÂmto dnem.

CÏ laÂ nek 21

(1) PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady upravõÂ ve spraÂvnõÂm ujednaÂnõÂ
nezbytnaÂ opatrÏenõÂ k provaÂdeÏnõÂ teÂto smlouvy.

(2) NositeleÂ zabezpecÏenõÂ si vzaÂjemneÏ poskytujõÂ
bezplatnou spraÂvnõÂ pomoc (provaÂdeÏjõÂ administrativnõÂ
uÂkony a sluzÏby), sdeÏlujõÂ uÂdaje a informace potrÏebneÂ
pro posuzovaÂnõÂ naÂrokuÊ .

(3) DaÂvky do druheÂho smluvnõÂho staÂtu se vyplaÂ-
cejõÂ podle platebnõÂ dohody sjednaneÂ mezi obeÏma
smluvnõÂmi staÂty, pokud by takoveÂ dohody nebylo,
v meÏneÏ smeÏnitelneÂ ve smluvnõÂm staÂteÏ prÏõÂjemce daÂvky.

(4) NositeleÂ zabezpecÏenõÂ si vzaÂjemneÏ uznaÂvajõÂ do-
klady vydaÂvaneÂ prÏõÂslusÏnyÂmi orgaÂny druheÂho smluv-
nõÂho staÂtu; posuzovaÂnõÂ zdravotnõÂho stavu a pracovnõÂ
schopnosti osob pro uÂcÏely poskytovaÂnõÂ daÂvek podmõÂ-
neÏnyÂch neprÏõÂznivyÂm zdravotnõÂm stavem naÂlezÏõÂ do puÊ -
sobnosti prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu smluvnõÂho staÂtu, jehozÏ
nositel maÂ poskytovat daÂvku.

CÏ laÂ nek 22

(1) ZÏ aÂdosti, opravneÂ prostrÏedky a jinaÂ podaÂnõÂ,
ktereÂ se prÏedklaÂdajõÂ prÏi provaÂdeÏnõÂ teÂto smlouvy nebo
praÂvnõÂch prÏedpisuÊ jednoho smluvnõÂho staÂtu u prÏõÂslusÏ-
neÂho uÂrÏadu, nositele zabezpecÏenõÂ, u jineÂho prÏõÂslusÏneÂho
orgaÂnu nebo u soudu jednoho smluvnõÂho staÂtu, se
povazÏujõÂ za zÏaÂdosti, opravneÂ prostrÏedky a jinaÂ podaÂnõÂ

prÏedlozÏenaÂ u prÏõÂslusÏneÂho uÂrÏadu, nositele zabezpecÏenõÂ,
jineÂho prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu nebo soudu druheÂho smluv-
nõÂho staÂtu.

(2) NaÂvrhy a opravneÂ prostrÏedky, ktereÂ musõÂ byÂt
podaÂny ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ nositeli zabezpecÏenõÂ nebo
prÏõÂslusÏneÂmu soudu jednoho smluvnõÂho staÂtu, se pova-
zÏujõÂ za podaneÂ vcÏas, jestlizÏe byly dorucÏeny ve stano-
veneÂ lhuÊ teÏ nositeli zabezpecÏenõÂ nebo prÏõÂslusÏneÂmu
soudu druheÂho smluvnõÂho staÂtu.

(3) ZÏ aÂdosti, opravneÂ prostrÏedky a jinaÂ podaÂnõÂ ve
veÏci sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ obcÏanuÊ jednoho smluv-
nõÂho staÂtu podaneÂ u nositele zabezpecÏenõÂ nebo u prÏõÂ-
slusÏneÂho soudu druheÂho smluvnõÂho staÂtu nelze odmõÂt-
nout z toho duÊ vodu, zÏe jsou napsaÂny v uÂrÏednõÂm jazyce
prvnõÂho smluvnõÂho staÂtu.

CÏ laÂ nek 23

(1) Styk prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ , nositeluÊ zabezpecÏenõÂ,
prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ a souduÊ obou smluvnõÂch staÂtuÊ prÏi
provaÂdeÏnõÂ teÂto smlouvy se uskutecÏnÏ uje prÏõÂmo.

(2) NositeleÂ zabezpecÏenõÂ, prÏõÂslusÏneÂ orgaÂny a soudy
obou smluvnõÂch staÂtuÊ si poskytujõÂ v sociaÂlnõÂm zabezpe-
cÏenõÂ vzaÂjemnou pomoc v teÂmzÏe rozsahu, jako by se
jednalo o provaÂdeÏnõÂ vlastnõÂho sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ.

CÏ laÂ nek 24

KonzuluÊ m obou smluvnõÂch staÂtuÊ prÏõÂslusÏõÂ praÂvo
zastupovat (osobneÏ nebo osobou jimi zmocneÏnou) ob-
cÏany sveÂho smluvnõÂho staÂtu prÏed prÏõÂslusÏnyÂmi uÂrÏady,
nositeli zabezpecÏenõÂ, prÏõÂslusÏnyÂmi orgaÂny a soudy dru-
heÂho smluvnõÂho staÂtu.

CÏ laÂ nek 25

LeÂkarÏskaÂ vysÏetrÏenõÂ pro uÂcÏely sociaÂlnõÂho zabezpe-
cÏenõÂ osob zdrzÏujõÂcõÂch se na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho
staÂtu se provaÂdeÏjõÂ na zÏaÂdost nositele zabezpecÏenõÂ
prvnõÂho smluvnõÂho staÂtu za stejnyÂch podmõÂnek jako
pro nositele zabezpecÏenõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂtu.

CÏ laÂ nek 26

Vyskytnou-li se prÏi provaÂdeÏnõÂ teÂto smlouvy
tvrdosti, mohou se prÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady obou smluvnõÂch
staÂtuÊ dohodnout o zpuÊ sobu pouzÏitõÂ ustanovenõÂ teÂto
smlouvy. ObdobneÏ se postupuje i v prÏõÂpadeÏ, dojde-li
prÏi jejõÂm provaÂdeÏnõÂ k rozdõÂlneÂmu vyÂkladu. Nebude-li
dosazÏeno shody, dohodnou se prÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluv-
nõÂch staÂtuÊ na dalsÏõÂm postupu.

CÏ AÂ ST V

ZVLAÂ SÏTNIÂ UÂ PRAVA PRO PRÏ IÂSLUSÏNIÂKY
OZBROJENYÂ CH SIL A SBORUÊ

CÏ laÂ nek 27

Pro daÂvky vyplaÂceneÂ orgaÂny sociaÂlnõÂho zabezpe-
cÏenõÂ ozbrojenyÂch sil a sboruÊ platõÂ ostatnõÂ ustanovenõÂ
teÂto smlouvy, pokud se nestanovõÂ jinak v teÂto cÏaÂsti.
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CÏ laÂ nek 28

Za staÂtnõÂ sociaÂlnõÂ daÂvky se pro uÂcÏely teÂto smlouvy
povazÏujõÂ i opakujõÂcõÂ se daÂvky souvisejõÂcõÂ se skoncÏenõÂm
sluzÏebnõÂho pomeÏru prÏõÂslusÏnõÂkuÊ ozbrojenyÂch sil a sboruÊ .

CÏ laÂ nek 29

DaÂvky duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ vyplaÂceneÂ
orgaÂny sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ ozbrojenyÂch sil a sboruÊ
se ke dni rozdeÏlenõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky povazÏujõÂ za daÂvky duÊ chodoveÂho zabezpe-
cÏenõÂ toho smluvnõÂho staÂtu, na jehozÏ uÂzemõÂ maÂ opraÂv-
neÏnyÂ trvalyÂ pobyt. PrÏõÂslusÏnyÂm k vyÂplateÏ teÏchto daÂvek
je prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn tohoto smluvnõÂho staÂtu.

CÏ laÂ nek 30

Doba sluzÏby (zameÏstnaÂnõÂ) konanaÂ prÏede dnem
rozdeÏlenõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂtu se povazÏuje za
dobu sluzÏby (zameÏstnaÂnõÂ) na uÂzemõÂ toho smluvnõÂho
staÂtu, jehozÏ prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn bude prÏiznaÂvat duÊ chod.
Tato sluzÏba (zameÏstnaÂnõÂ) se hodnotõÂ ve stejneÂm roz-
sahu a za stejnyÂch podmõÂnek, ktereÂ stanovõÂ prÏedpisy
platneÂ ke dni rozdeÏlenõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky.

CÏ laÂ nek 31

(1) Byla-li neÏkteraÂ z daÂvek podle cÏlaÂnku 28 vy-
plaÂcena podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ o sluzÏebnõÂm po-
meÏru, kteryÂ dnem rozdeÏlenõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky zanikne, povazÏuje se k tomuto dni
za daÂvku podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ CÏ eskeÂ republiky
nebo SlovenskeÂ republiky o sluzÏebnõÂch pomeÏrech, a to
ve vyÂsÏi, v jakeÂ tato daÂvka naÂlezÏela ke dni rozdeÏlenõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a daÂle se na
tuto daÂvku vztahujõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy toho smluvnõÂho
staÂtu, jehozÏ prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn bude tuto daÂvku vyplaÂcet.

(2) VyÂsÏe teÂto daÂvky se stanovõÂ vzÏdy podle toho
praÂvnõÂho prÏedpisu, podle neÏhozÏ skoncÏil sluzÏebnõÂ po-
meÏr.

CÏ laÂ nek 32

Nebylo-li o naÂroku na daÂvku do dne rozdeÏlenõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky rozhodnuto
dosavadnõÂmi orgaÂny, bude dokumentace prÏedaÂna k dal-
sÏõÂmu postupu prÏõÂslusÏneÂmu orgaÂnu toho smluvnõÂho
staÂtu, na jehozÏ uÂzemõÂ maÂ zÏadatel trvalyÂ pobyt.

CÏ AÂ ST VI

PRÏ ECHODNAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂ nek 33

DuÊ chody prÏiznaneÂ ode dne, kteryÂ spadaÂ do ob-
dobõÂ prÏed rozdeÏlenõÂm CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky, nositeli zabezpecÏenõÂ CÏ eskeÂ republiky nebo
SlovenskeÂ republiky se nadaÂle povazÏujõÂ za duÊ chody
toho smluvnõÂho staÂtu, jehozÏ nositel zabezpecÏenõÂ byl
nebo by byl prÏõÂslusÏnyÂm k vyÂplateÏ teÏchto duÊ choduÊ ke
dni rozdeÏlenõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky.

CÏ laÂ nek 34

(1) Tato smlouva vstoupõÂ v platnost poteÂ, co ji
podle svyÂch uÂstavnõÂch prÏedpisuÊ schvaÂlõÂ obeÏ smluvnõÂ
strany. Smlouva bude prozatõÂmneÏ provaÂdeÏna od 1.
ledna 1993.

(2) Smlouva se uzavõÂraÂ na dobu neurcÏitou. KazÏdyÂ
ze smluvnõÂch staÂtuÊ ji muÊ zÏe põÂsemneÏ vypoveÏdeÏt diplo-
matickou cestou. VyÂpoveÏdnõÂ doba cÏinõÂ dvanaÂct kalen-
daÂrÏnõÂch meÏsõÂcuÊ a zacÏõÂnaÂ plynout prvnõÂm dnem kalen-
daÂrÏnõÂho roku naÂsledujõÂcõÂho po dorucÏenõÂ vyÂpoveÏdi dru-
heÂmu smluvnõÂmu staÂtu.

(3) Bude-li tato smlouva vypoveÏzena, zuÊ staÂvajõÂ
naÂroky zõÂskaneÂ podle jejõÂch ustanovenõÂ zachovaÂny.

CÏ laÂ nek 35

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou exemplaÂrÏõÂch,
kazÏdaÂ v jazyce cÏeskeÂm a slovenskeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ
zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

DaÂno v Praze dne 29. rÏõÂjna 1992

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 228 / 1993

Za CÏ eskou republiku: Za Slovenskou republiku:

VaÂclav Klaus v. r. VladimõÂr MecÏiar v. r.
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CÏ eskaÂ republika a SlovenskaÂ republika

vedeny prÏaÂnõÂm stanovit staÂtnõÂ hranice mezi obeÏma
staÂty a upravit otaÂzky s tõÂm souvisejõÂcõÂ

se dohodly na tomto:

CÏ AÂ ST I

CÏ laÂ nek 1

StaÂtnõÂ hranice mezi CÏ eskou republikou a Sloven-
skou republikou jsou totozÏneÂ se soucÏasnyÂmi adminis-
trativnõÂmi hranicemi republik.

CÏ laÂ nek 2

StaÂtnõÂ hranice mezi CÏ eskou republikou a Sloven-
skou republikou uvedeneÂ v cÏlaÂnku 1 jsou generelneÏ
stanoveny a znaÂzorneÏny v prÏipojeneÂ mapeÏ v meÏrÏõÂtku
1 : 25 000, kteraÂ je nedõÂlnou soucÏaÂstõÂ teÂto smlouvy.

CÏ AÂ ST II

CÏ laÂ nek 3

(1) VytycÏenõÂ, zameÏrÏenõÂ a vyznacÏenõÂ staÂtnõÂch hranic
hranicÏnõÂmi znaky v tereÂnu prÏõÂslusÏõÂ SpolecÏneÂ cÏesko-slo-
venskeÂ rozhranicÏovacõÂ komisi (daÂle jen ¹RozhranicÏo-
vacõÂ komiseª).

(2) RozhranicÏovacõÂ komise se sklaÂdaÂ z delegace
CÏ eskeÂ republiky a delegace SlovenskeÂ republiky.
VlaÂdy smluvnõÂch staÂtuÊ jmenujõÂ cÏleny sveÂ delegace. De-
legace mohou podle sveÂ potrÏeby prÏizvat experty a po-
mocneÂ sõÂly. V RozhranicÏovacõÂ komisi budou mõÂt oba
smluvnõÂ staÂty paritnõÂ zastoupenõÂ.

(3) VlaÂdy smluvnõÂch staÂtuÊ urcÏõÂ z jmenovanyÂch
cÏlenuÊ prÏedsedu delegace a jeho zaÂstupce.

CÏ laÂ nek 4

(1) RozhranicÏovacõÂ komisi prÏõÂslusÏõÂ zejmeÂna tyto
uÂkoly:

a) revidovat uÂseky staÂtnõÂch hranic urcÏeneÂ administra-
tivnõÂ republikovou hranicõÂ, pro uÂcÏely rozhranicÏo-
vacõÂch pracõÂ,

b) vytycÏit, zameÏrÏit a vyznacÏit cÏaÂru staÂtnõÂch hranic
v tereÂnu,

c) vyhotovit hranicÏnõÂ dokumentaÂrnõÂ dõÂlo,

d) vypracovat naÂvrh smlouvy mezi CÏ eskou republi-
kou a Slovenskou republikou o spolecÏnyÂch staÂt-
nõÂch hranicõÂch,

e) rÏesÏit prÏõÂpadneÂ nejasnosti o pruÊ beÏhu cÏaÂry staÂtnõÂch
hranic,

f) vytvaÂrÏet za uÂcÏelem splneÏnõÂ svyÂch uÂkoluÊ smõÂsÏeneÂ
pracovnõÂ skupiny.

(2) RozhranicÏovacõÂ komise vydaÂvaÂ pro svoji spo-
lecÏnou cÏinnost jednacõÂ rÏaÂd, smeÏrnice pro vytycÏenõÂ, za-
meÏrÏenõÂ a vyznacÏenõÂ staÂtnõÂch hranic, jakozÏ i naÂvrh na
vyhotovenõÂ hranicÏnõÂho dokumentaÂrnõÂho dõÂla.

(3) NaÂklady na cÏinnost RozhranicÏovacõÂ komise
ponesou rovnyÂm dõÂlem oba smluvnõÂ staÂty.

CÏ laÂ nek 5

(1) K rozhodnutõÂ RozhranicÏovacõÂ komise je po-
trÏebnaÂ shoda prÏedseduÊ obou delegacõÂ. RozhodnutõÂ
jsou soucÏaÂstõÂ protokoluÊ o jednaÂnõÂch RozhranicÏovacõÂ
komise. Tyto protokoly se staÂvajõÂ praÂvneÏ zaÂvaznyÂmi,
jakmile prÏedsedoveÂ obou delegacõÂ põÂsemneÏ prohlaÂsõÂ, zÏe
byly schvaÂleny ministry vnitra smluvnõÂch staÂtuÊ .

(2) Nemohou-li se prÏedsedoveÂ obou delegacõÂ do-
hodnout, bude dalsÏõÂ postup RozhranicÏovacõÂ komise
projednaÂn ministry vnitra nebo diplomatickou cestou.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 229 / 1993

229

SDEÏ LENIÂ

ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 29. rÏõÂjna 1992 byla v Praze podepsaÂna Smlouva mezi CÏ eskou
republikou a Slovenskou republikou o generelnõÂm vymezenõÂ spolecÏnyÂch staÂtnõÂch hranic.

Se Smlouvou vyslovila souhlas CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada a prÏedseda vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky ji v zastoupenõÂ
prezidenta republiky ratifikoval.

Smlouva na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 15 byla prozatõÂmneÏ provaÂdeÏna od 1. ledna 1993 a vstoupila v platnost
dnem 3. kveÏtna 1993.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Smlouvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

SMLOUVA

mezi CÏ eskou republikou a Slovenskou republikou

o generelnõÂm vymezenõÂ spolecÏnyÂch staÂtnõÂch hranic
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CÏ laÂ nek 6

(1) JednaÂnõÂ RozhranicÏovacõÂ komise a prohlõÂdky
staÂtnõÂch hranic rÏõÂdõÂ prÏedseda delegace smluvnõÂho staÂtu,
na jehozÏ uÂzemõÂ se konajõÂ.

(2) Protokoly z jednaÂnõÂ RozhranicÏovacõÂ komise
a prohlõÂdek staÂtnõÂch hranic se vypracujõÂ v jazyce cÏes-
keÂm a slovenskeÂm. Protokoly podepõÂsÏõÂ prÏedsedoveÂ
obou delegacõÂ nebo jejich zaÂstupci.

CÏ laÂ nek 7

JednotliveÂ smluvnõÂ staÂty se zavazujõÂ, zÏe poskytnou
RozhranicÏovacõÂ komisi vsÏechny podklady nutneÂ pro
jejõÂ praÂci, zvlaÂsÏteÏ autentickeÂ opisy o vytycÏenõÂ spraÂv-
nõÂch, resp. vlastnickyÂch hranic nyneÏjsÏõÂch nebo historic-
kyÂch, vsÏechny existujõÂcõÂ mapy velkyÂch meÏrÏõÂtek, geode-
tickeÂ uÂdaje, provedenaÂ a neuverÏejneÏnaÂ meÏrÏenõÂ a uÂdaje
o zmeÏnaÂch v poloze hranicÏnõÂch vodnõÂch tokuÊ .

CÏ laÂ nek 8

SmluvnõÂ strany se zavazujõÂ, zÏe poskytnou Rozhra-
nicÏovacõÂ komisi podporu bud' prÏõÂmo, nebo prostrÏed-
nictvõÂm mõÂstnõÂch uÂrÏaduÊ ve vsÏem, co se tyÂkaÂ dopravy,
ubytovaÂnõÂ, pracovnõÂch sil a materiaÂluÊ potrÏebnyÂch
k provedenõÂ sveÏrÏeneÂho uÂkolu.

CÏ AÂ ST III

CÏ laÂ nek 9

SmluvnõÂ staÂty se zavazujõÂ, zÏe se postarajõÂ o bez-
pecÏnost geodetickyÂch boduÊ a hranicÏnõÂch znakuÊ , kte-
ryÂmi RozhranicÏovacõÂ komise vyznacÏõÂ pruÊ beÏh staÂtnõÂch
hranic.

CÏ laÂ nek 10

HranicÏnõÂ znaky se osadõÂ tak, aby bylo mozÏno
dohleÂdnout od jednoho k druheÂmu, pruÊ beÏzÏneÏ se ocÏõÂs-
lujõÂ a jejich poloha a cÏõÂsla se zaznamenajõÂ do hranicÏnõÂho
dokumentaÂrnõÂho dõÂla.

CÏ laÂ nek 11

HranicÏnõÂ dokumentaÂrnõÂ dõÂlo bude obsahovat

a) hranicÏnõÂ mapy v meÏrÏõÂtku 1 : 2500,

b) hranicÏnõÂ naÂrysy v meÏrÏõÂtku 1 : 1000,

c) polnõÂ naÂcÏrty v meÏrÏõÂtku 1 : 100, resp. 1 : 500,

d) podrobnyÂ slovnõÂ popis pruÊ beÏhu staÂtnõÂch hranic,

e) seznam sourÏadnic vsÏech lomovyÂch boduÊ staÂtnõÂch
hranic a geodetickyÂch boduÊ , nezbytnyÂch pro vy-
tycÏenõÂ, zameÏrÏenõÂ a vyznacÏenõÂ staÂtnõÂch hranic.

CÏ AÂ ST IV

CÏ laÂ nek 12

RozdõÂlnosti naÂzoruÊ , tyÂkajõÂcõÂ se provaÂdeÏnõÂ nebo
vyÂkladu teÂto smlouvy, budou rÏesÏeny diplomatickou
cestou.

CÏ laÂ nek 13

SmluvnõÂ staÂty se zavazujõÂ, zÏe vytycÏovacõÂ, vymeÏrÏo-
vacõÂ a vyznacÏovacõÂ praÂce zavrsÏõÂ smlouvou o spolecÏnyÂch
staÂtnõÂch hranicõÂch, jejõÂzÏ nedõÂlnou soucÏaÂstõÂ se stane
prÏesneÂ hranicÏnõÂ dokumentaÂrnõÂ dõÂlo.

CÏ laÂ nek 14

Tato smlouva se uzavõÂraÂ na dobu neurcÏitou. Po-
zbyÂvaÂ platnosti dnem vstupu v platnost smlouvy mezi
CÏ eskou republikou a Slovenskou republikou o spolecÏ-
nyÂch staÂtnõÂch hranicõÂch podle cÏlaÂnku 13 teÂto smlouvy.

CÏ laÂ nek 15

Tato smlouva vstoupõÂ v platnost poteÂ, co ji podle
svyÂch uÂstavnõÂch prÏedpisuÊ schvaÂlõÂ obeÏ smluvnõÂ strany.
Smlouva bude prozatõÂmneÏ provaÂdeÏna od 1. ledna 1993.

DaÂno v Praze dne 29. rÏõÂjna 1992 ve dvou vyhoto-
venõÂch, kazÏdeÂ z nich v jazyce cÏeskeÂm a jazyce sloven-
skeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 229 / 1993

Za CÏ eskou republiku: Za Slovenskou republiku:

VaÂclav Klaus v. r. VladimõÂr MecÏiar v. r.
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CÏ eskaÂ republika a SlovenskaÂ republika

vedeny prÏaÂnõÂm usnadnit a prohloubit spolupraÂci
bezpecÏnostnõÂch orgaÂnuÊ ve veÏcech osobnõÂch dokladuÊ ,
cestovnõÂch dokladuÊ , rÏidicÏskyÂch pruÊ kazuÊ a evidence vo-
zidel

se dohodly na tomto:

CÏ laÂ nek 1

SmluvnõÂ strany se zavazujõÂ, zÏe budou po dobu peÏti
let ode dne zaÂniku CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky uznaÂvat platnost osobnõÂch a cestovnõÂch do-
kladuÊ , rÏidicÏskyÂch pruÊ kazuÊ , osveÏdcÏenõÂ pro ucÏitele rÏi-
dicÏuÊ silnicÏnõÂch motorovyÂch vozidel, technickyÂch pruÊ -
kazuÊ motorovyÂch (prÏõÂpojnyÂch) vozidel, vydanyÂch prÏõÂ-
slusÏnyÂmi orgaÂny s platnostõÂ pro celeÂ uÂzemõÂ byÂvaleÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

CÏ laÂ nek 2

SmluvnõÂ strany se zavazujõÂ do sÏesti meÏsõÂcuÊ od
uÂcÏinnosti teÂto smlouvy vydat obecneÏ zaÂvazneÂ praÂvnõÂ
prÏedpisy, jimizÏ upravõÂ postup a stanovõÂ lhuÊ tu pro vy-
znacÏovaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ v obcÏanskyÂch pruÊ kazech
pro prÏõÂpady, kdy maÂ byÂt obcÏanskeÂho pruÊ kazu uzÏito
jako dokladu opravnÏ ujõÂcõÂho k cesteÏ a pobytu na uÂzemõÂ
druheÂ smluvnõÂ strany. O vydaÂnõÂ teÏchto praÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ se budou vzaÂjemneÏ informovat.

CÏ laÂ nek 3

(1) SmluvnõÂ strany se zavazujõÂ po vzniku dvou
samostatnyÂch staÂtuÊ uznaÂvat na sveÂm uÂzemõÂ platnost
dokladuÊ vydaÂvanyÂch prÏõÂslusÏnyÂmi spraÂvnõÂmi orgaÂny
druheÂ smluvnõÂ strany v naÂsledujõÂcõÂm rozsahu:

a) obcÏanskyÂ pruÊ kaz (identifikacÏnõÂ karta) jako doklad
totozÏnosti, doklad o staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnosti k jednomu
z noveÏ vzniklyÂch staÂtuÊ a jako cestovnõÂ doklad ke
vstupu a pobytu na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho
staÂtu,

b) rÏidicÏskeÂ pruÊ kazy jako doklady o tom, zÏe obcÏan je
opraÂvneÏn rÏõÂdit motorovaÂ vozidla prÏõÂslusÏneÂ sku-
piny, a to po dobu sÏesti meÏsõÂcuÊ ,

c) technickeÂ pruÊ kazy motorovyÂch (prÏõÂpojnyÂch) vozi-
del jako doklady o tom, zÏe se vozidlo shoduje se
schvaÂlenyÂm typem nebo byla schvaÂlena jeho tech-
nickaÂ zpuÊ sobilost, a to pouze do teÂ doby, nezÏ
dojde ke zmeÏneÏ praÂvnõÂ uÂpravy podmõÂnek pro-
vozu vozidel na pozemnõÂch komunikacõÂch. Vo-
zidlo s tõÂmto dokladem bude prÏevedeno do evi-
dence smluvnõÂ strany za prÏedpokladu, zÏe je v rÏaÂd-
neÂm technickeÂm stavu.

(2) Vozidlo uvedeneÂ do provozu na pozemnõÂch
komunikacõÂch jedneÂ smluvnõÂ strany, ktereÂ nepodleÂhaÂ
evidencÏnõÂ povinnosti, bude uznaÂvaÂno za zpuÊ sobileÂ
k provozu na pozemnõÂch komunikacõÂch druheÂ
smluvnõÂ strany za prÏedpokladu, zÏe pro vozidlo vydal
vyÂrobce nebo prÏõÂslusÏnyÂ spraÂvnõÂ orgaÂn technickeÂ osveÏd-
cÏenõÂ a je v rÏaÂdneÂm technickeÂm stavu.

CÏ laÂ nek 4

OsveÏdcÏenõÂ pro ucÏitele rÏidicÏuÊ silnicÏnõÂch motoro-
vyÂch vozidel vydanaÂ prÏõÂslusÏnyÂmi spraÂvnõÂmi orgaÂny
jedneÂ ze smluvnõÂch stran nebudou druhou smluvnõÂ
stranou uznaÂvaÂna.

CÏ laÂ nek 5

(1) CestovnõÂ doklady vydaneÂ podle zaÂkona cÏ. 63/
/1965 Sb., o cestovnõÂch dokladech, prÏõÂslusÏnyÂmi orgaÂny

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 230 / 1993

230

SDEÏ LENIÂ

ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 29. rÏõÂjna 1992 byla v Praze podepsaÂna Smlouva mezi CÏ eskou
republikou a Slovenskou republikou o osobnõÂch dokladech, cestovnõÂch dokladech, rÏidicÏskyÂch dokladech
a evidenci vozidel.

Se Smlouvou vyslovila souhlas CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada a prÏedseda vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky ji v zastoupenõÂ
prezidenta republiky ratifikoval.

Smlouva na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 8 byla prozatõÂmneÏ provaÂdeÏna od 1. ledna 1993 a vstoupila v platnost dnem
3. kveÏtna 1993.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Smlouvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

SMLOUVA

mezi CÏ eskou republikou a Slovenskou republikou

o osobnõÂch dokladech, cestovnõÂch dokladech, rÏidicÏskyÂch dokladech a evidenci vozidel
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a cestovnõÂ doklady vydaneÂ podle zaÂkona cÏ. 216/1991
Sb., o cestovnõÂch dokladech a cestovaÂnõÂ do zahranicÏõÂ,
prÏõÂslusÏnyÂmi orgaÂny jsou platneÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky i SlovenskeÂ republiky.

(2) ObeÏ smluvnõÂ strany provedou oznacÏenõÂ ces-
tovnõÂch dokladuÊ vydanyÂch do zaÂniku CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky a vydaÂvanyÂch po vzniku
dvou samostatnyÂch staÂtuÊ naÂzvem staÂtu a staÂtnõÂm zna-
kem teÂ smluvnõÂ strany, jejõÂmzÏ obcÏanem je drzÏitel ces-
tovnõÂho dokladu.

(3) ObecneÏ zaÂvazneÂ praÂvnõÂ prÏedpisy smluvnõÂch
stran stanovõÂ termõÂn, do kdy je mozÏneÂ vydaÂvat ces-
tovnõÂ doklady se staÂtnõÂm znakem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky. ObecneÏ zaÂvazneÂ praÂvnõÂ prÏed-
pisy obou smluvnõÂch stran daÂle stanovõÂ termõÂn, do kdy
musõÂ byÂt oznacÏovaÂnõÂ cestovnõÂch dokladuÊ ukoncÏeno.
CestovnõÂ doklady, ktereÂ nebudou do tohoto termõÂnu
oznacÏeny, ztraÂcejõÂ svou platnost.

CÏ laÂ nek 6

UÂ daje obsazÏeneÂ v dopravnõÂch a spraÂvnõÂch eviden-

cõÂch a s tõÂm souvisejõÂcõÂ spisoveÂ materiaÂly si budou obeÏ
smluvnõÂ strany vzaÂjemneÏ prÏedaÂvat na pozÏaÂdaÂnõÂ. Pod-
robnosti o naÂlezÏitostech dozÏaÂdaÂnõÂ a o postupu prÏi vy-
rÏizovaÂnõÂ dozÏaÂdaÂnõÂ upravõÂ provaÂdeÏcõÂ protokol k teÂto
smlouveÏ.

CÏ laÂ nek 7

Tato smlouva se sjednaÂvaÂ na dobu neurcÏitou.
SmluvnõÂ strany ji mohou kdykoliv vypoveÏdeÏt põÂsemneÏ
diplomatickou cestou, prÏicÏemzÏ Smlouva pozbude plat-
nosti uplynutõÂm sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne dorucÏenõÂ vyÂpo-
veÏdi.

CÏ laÂ nek 8

Tato smlouva vstoupõÂ v platnost poteÂ, co ji podle
svyÂch uÂstavnõÂch prÏedpisuÊ schvaÂlõÂ obeÏ smluvnõÂ strany.
Smlouva bude prozatõÂmneÏ provaÂdeÏna od 1. ledna 1993.

DaÂno v Praze dne 29. rÏõÂjna 1992 ve dvou vyhoto-
venõÂch, kazÏdeÂ z nich v jazyce cÏeskeÂm a jazyce sloven-
skeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 230 / 1993

Za CÏ eskou republiku: Za Slovenskou republiku:

VaÂclav Klaus v. r. VladimõÂr MecÏiar v. r.
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1. ve sdeÏlenõÂ ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 64/
/1993 Sb., o sjednaÂnõÂ PlatebnõÂ smlouvy mezi CÏ es-
kou republikou a Slovenskou republikou

TrÏetõÂ veÏta textu sdeÏlenõÂ maÂ spraÂvneÏ znõÂt: ¹Smlouva
vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 10
odst. 2 dnem 8. uÂnora 1993.ª,

2. ve sdeÏlenõÂ ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 65/
/1993 Sb., o sjednaÂnõÂ Smlouvy mezi CÏ eskou repu-
blikou a Slovenskou republikou o pouzÏõÂvaÂnõÂ pe-
neÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ v naÂrodnõÂch meÏnaÂch v oblasti
vzaÂjemneÂho cestovnõÂho ruchu

TrÏetõÂ veÏta textu sdeÏlenõÂ maÂ spraÂvneÏ znõÂt: ¹Smlouva

vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 10
odst. 2 dnem 8. uÂnora 1993.ª,

3. ve sdeÏlenõÂ ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 80/
/1993 Sb., o sjednaÂnõÂ Dohody mezi ministerstvem
financõÂ CÏ eskeÂ republiky a ministerstvem financõÂ
SlovenskeÂ republiky a CÏ eskou naÂrodnõÂ bankou
a NaÂrodnõÂ bankou Slovenska o provaÂdeÏnõÂ neÏkte-
ryÂch druhuÊ plateb v devizoveÂ oblasti

Jako signataÂrÏ Dohody za NaÂrodnõÂ banku Slovenska
maÂ byÂt mõÂsto ¹MariaÂn TkaÂcÏª spraÂvneÏ uveden ¹Ma-
riaÂn Juskoª,

v prÏõÂloze k cÏlaÂnku I maÂ poslednõÂ odstavec mõÂsto ¹s)ª
spraÂvneÏ byÂt oznacÏen ¹r)ª.

SbõÂrka zaÂkonuÊ 1993
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